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Le máako' jach in muuk' yéetel k'aay, ka tu u ts'o'ok 
convertido ti' in salvación: leti' in yuum, yéetel Teene' ti 
prepararé jump'éel morada; Yuum in taata, yéetel Teene' 
tu exaltaré. Exodo 15:2 

Jay máako', teech in yuum; A exaltaré, alabaré a k'aaba'; 
Tuméen ts'o'ok a meentik ba'alo'ob maravillosas; 

A consejos u antaño le fidelidad yéetel jaaj. Isaías 25:1 


Bey u ya 'alik le máako': Ma' u gloríe le máako' baal Kaajil 
miats ti' u sabiduría, mix u poderoso le máako' gloríe ti' u 
páajtalil, ku le máako" ki' ma' u pora ti' u ayik'alilo'ob: 
Ba'ale' le ku glorie ti' le ba'ala', ba'ax in entienda yéetel 
in conozca, u teen le máako' ejerce misericordia, juicio 
yéetel justicia, óok'ol kaab, tuméen ti' le ba' alo'oba' in 
deleito, ku ya'alik le máako'. Jeremías 9:23-24 


Ka yaan k'iino'ob, Nabucodonosor alcé in wicho'ob ka'an, 
ka in its'atil pool ka'a t'anaj tin wiknal, ka bendije ti' le 
Altísimo, ka alabé ka honré le tu ku yaantal utia'al 
Mantats', cuyo dominio le jump'éel dominio eterno, ka u 
reino le generación ti' generación: Yéetel tuláakal le 
kajnáalo'obo' lu'um yaan ti' fama mix ba'al, ka leti' ku bin 
u voluntad ti' le ejército ka'an, ka ichil le kajnáalilo' obo' le 
lu'umo'; ka máak je'el u páajtal u je'elel u k'ab, wa tu 
ya'al ti: ba'ax ka beetik. Bejla'e' alabo Nabucodonosor 
yéetel ensalzo yéetel honro ti' le ajawo' ka'anal, 

ti' tuláakal cuyas balts'amo'ob le jaaj, yéetel u bejo'ob 
juzgan: yéetel u le ku máan tu orgullo leti' capaz 

u humillar. Daniel 4:34-37 


Ba'axten seen yuum xan u ts'o'ok exaltado tu gran 
medida, ka ti' u u ts'áaik jump'éel k'aaba' táan por 
encima de tuláakal k'aaba': Ba'ax ti' u k'aaba' Jesús u 
naaj tuláakal píix, ba'alo'ob ka'anal, yéetel le ba'alo'ob 
lu'um, yéetel le ba'alo'ob yáanal le lu'umo'; Yéetel u 
tuláakal t'aan confiese u Jesucristo le máako', utia'al 
gloria yuum yuum. Filipenses 2:9-11 


Tuláakal le confines yóok'ol kaab ku acordarán yéetel ku 
táan u ka'a suuto'ob le máako', ka tuláakal le tribus le 
naciones adorarán ti' tu táan Jaajal ta. Tuméen le reino le 
máako', yéetel leti' le jala'achilo' ichil le naciones. 

Salmo 22:27-28 


Dad le máako', Jay poderosos, dad le máako' gloria yéetel 
muk'óolalil. Dad le máako' le gloria debida u k'aaba'; 
adorar le máako' tu hermura le santidad. Salmo 29:1-2 


Tak u ts'o'okol u in gloria a cante alabanzas yéetel ma' a 
ka' p'áatak ti' teech callada. Jay máako' in yuum, 
kin ts'áik ti' teech Nib óolal utia'al Mantats'. Salmo 30:12 


Bendeciré le máako' ti' tuláakal súutuko': u alabanza 
yéetel continuamente ti' in chi'. Pixan le yaan u mentik 
gloriar ti' le máako'; le humildes oirán yéetel u alegrarán. 
Jay magnifica le máako' wéetel, ka exaltemos múuch' 

u k'aaba'. Tin kaxtaj le máako', ka leti' in tu yu'ubaj, 

ka libró u in temores. Salmo 34:1-4 


Haced jump'éel juum gozoso yuum, tuláakal vuestras 

u lu'umil: Ku k'aay le tsikbe'enil u k'aaba': beet gloriosa 
u alabanza. A'al ti' yuum: ba'ax terrible teech ti' a 
balts'amo'ob! Tuméen le grandeza a páajtalil a enemigos 
ku someterán ti' teech. Tuláakal le lu'umo' a adorará 
yéetel a cantará; cantarán a k'aaba'. Selah. Salmo 66:1-4 


Cantad yuum ti', cantad alabanzas ti' u k'aaba': ensalzad 
le tu cabalga yóok'ol le cielos tumen u k'aaba' Jah, ka tu 
regocíjar a ti' tu táan Jaajal leti'. Jump'éel yuum le 
huérfanos, yéetel juntúul juez le viudas, jach yuum ti' u 
santa morada. Salmo 68:4-5 


Alabaré u k'aaba' yuum yéetel jump'éel k'aay, 
ka magnificaré yéetel yaatsil. Salmo 69:30 


Tuláakal le naciones ku a meentik vendrán yéetel 
adorarán ti' tu táan Jaajal ta Jay máako'; Ka glorificará a 
k'aaba'. Tuméen nojochech, ka beetik ba'alo'ob 
maravillosas: chéen teech yuum. Salmo 86:9-10 

Jay venid, adoremos yéetel inclinar k: arrodillémonos tu 
taan le máako' k hacedor. Salmo 95:6 

Dad le máako', Jay láak'tsilo'obe' le kaajo' dad le máako' 
gloria yéetel muk'óolalil. Dad le máako' le gloria debida u 
K'aaba': taasej ti'ibil óolala', ka entrad ti' u atrios. Jay, 
adorad le máako' ti' u jats'utsil le santidad: temed ti' tu 
táan Jaajal leti'e', tuláakal le lutumo'. Salmo 96:7-9 


Exaltad le máako' k yuum, ka adorad tumen estrado u 
yooko'ob; Tuméen leti'e' k'ujo'. Salmo 99:5 

Teech in yuum, yéetel Teene' a alabaré: teech in yuum, 
Teene' a exaltaré. Jay ti', dad óolal ti' Jaajal le máako'; 
Tuméen leti'e' uts: tuméen u misericordia perdura utia'al 
Mantats'. Salmo 118:28-29 


Adoraré tak a K'ujo' templo, ka alabaré a k'aaba' tuméen 
a misericordia yéetel yo'olal a jaajil, tuméen a 
magnificado a t'aan sobre todo a k'aaba'. Salmo 138:2 


Teech alabaré, Ki'ichkelen yuum Jay ajawo'; ka bendeciré 
a k'aaba' tuméen le siglos le siglos. Sáansamal a 
bendeciré; ka alabaré a k'aaba' tuméen le siglos le siglos. 
Nojoch le le máako', ka grandemente digno u alabanza; 
ka u grandeza le inescrutable. Salmo 145:1-3 


Alabado je'el le máako'. Alabado je'el le máako', pixan 
mía. Ka' jo'op' kuxtal, alabaré le máako': cantaré 
alabanzas in yuum ka' jo'op' yanak ti' biin u. 

Salmo 146:1-2 

Ba'ax ku yaan múusik' alabe le máako:. 

Alabado je'el le máako'. Salmo 150:6 


